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Chrystus praji: Njebjo a zemja zahinjetej, ale moje słowa njezańdu
W našim času so wjele přemĕnja. Spominajmy na to, Snano chceš mi wotmoiwić: Swjate Pismo je za mnje

kak je to na přiklad w burstwje było. Z dźensnišim ratar- 
stwom to skoro wjace přirunać njemožeš. A tajke pře- 
mĕnjenja so tež na druhich polach žiwjenja stawaja. 
Wšitko so mĕni. To pak njeje jenož dźensa tak. To wuk- 
njemy ze stawiznow člowjestwa. Tež stare prawidla a 
wučby so zabudźeja. Naše hrono nam da wĕstosć, zo nĕ- 
što pak tola wostanje we wšĕch přemĕnjenjaeh časow. 
Chrystus praji: Moje slowa njezańdu.

Njeje to přewjele prajene? Chrystusowe slowa mamy 
w Bibliji. Njesluša pak tež wona do přemĕnjatych stawi- 
znow člowjestwa? My wĕmy wo jejnym nastaću, kak je 
wot člowjekow napisana. Koždy člowjek je dźĕćo swojeho 
časa, swojeho luda a kraja. Potajkim: Njezańdźe Biblija 
— a z tym Chrystusowe slowo — runje tak, kaž wšitko na 
swĕće? Nima Voltaire prawje, kiž praji, zo za sto lĕt nichto 
wjace Bibliju njeznaje? Mjeztym wšak je nĕtk hižom 
200 lĕt zašlo, a Biblija so přeco hišće čita.

Biblija a z njej su Chrystusowe slowa we wšĕch pře- 
mĕnjenjach časow wostale. A nic jenož to! Biblija bu 
přeco dale rozšĕrjena a znata. W lĕće 1972 předa so na 
swĕće 5,6 milionow Biblijow, 14,2 milionow Nowych Za- 
konjow, 31,5 milionow bibliskich dźĕlow a 167 milionow 
jednotliwych bibliskich knihow. To je 45 milionow wjace 
hač w lĕće 1971. Biblija bĕ hač do lĕta 1973 scyla abo 
zdźĕla do 1526 rĕčow přeložena. Njedopokaza to, zo je 
Chrystusowe slowo nĕšto wosebite?

Hač do dźensnišeho potajkim Chrystusowe slowo njeje 
zašlo. My wĕmy, čehodla nic. Biblija je wjac hač člowske 
slowo. Wona je Bože slowo. Tole přirunanje slyšach: 
Knihi su kaž skorpawa zaklapnicy (Muschel), ale Biblija 
je kaž radijo. Hdyž skorpawu zaklapnicy k wuchu dźer- 
žiš, ći šumi. Mnozy mĕnja, zo je to ćečenje twojeje sams- 
neje kreje, kotrež w skorpawje kaž šumjenje morja sly- 
šiš. Tak je tež ze wšĕmi knihami a člowskimi slowami. 
Wone podawaja nam člowske mysle. Hinak je z Bibliju, 
w kotrejž sami sebje njeslyšimy, ale w kotrejž Boh k nam 
rĕči.

Wĕzo je Biblija wot člowjekow napisana, a tola je Bože 
slowo, dokelž je nam přez Bože nadunjenje date (2. Tim. 
3,16). Boži swjeći ludźo su rĕčeli (a pisali) nućeni wot 
swjateho Ducha (2. Pĕtra 1,19). To je podobnje, kaž by 
nan dźĕćo poslal k přećelej z nĕkajkej powĕsću. Dźĕćo 
drje ze swojimi slowumi powĕsć wupraji, a tola su to 
nanowe mysie. Tak je Biblija Bože swjate slowo. My drje 
mamy tajki poklad w hlinjanych sudobjach (2. Kor. 4, 7), 
ale wĕrne Bože slowo je. To poznawaja ludźo po wšĕm 
swĕće — we wysokich horach Himalaja kaž w snĕhowych 
hĕtach Gronlanda, w afriskich wjeskach runje tak kaž 
we wysokich domach wulkomĕstow.

tak cežko zrozumliwe. Kak možu drohi poklad z hlinja- 
neho sudobja dostać?

Cyrkwinske barbojte wokno je wot wonka ćmowe a 
njerjane, ale wot nutřka je krasne, a  wobraz je zrozum- 
liwy. Podobnje je z Bibliju. Do njeje dyrbiš so zanurić, 
takrjec do njeje zastupić, potom ju lĕpje zrozumiš. Citaj 
Bibliju! Procuj so wo jejny drohi poklad. Twoja proca so 
wuplaći!

D źĕl row n eh o  p om n ika  M i c h  a  ł a  F r e n c e l a  w  Bu- 
destecach . — B oži jan d źel p od aw a  w obćežen em u  p u ćow a- 
r j e j  p o k o j sw ja teh o  sak ram en ta  w ołtar ja .

Sto pak je w Bibliji Bože slowo, wo kotrymž rĕka, zo 
njezańdźe? Biblija njeje přirodowĕdna abo zemjepisna 
abo stawizniska wĕdomostna kniha. Bože slowo je Jĕzus 
Chrystus sam. Won je to wumožace, hnadne slowo, kotrež 
so ćĕlo sčini (Jana 1,14). Tuto Bože slowo je moc, kotraž 
zbožnych čini (Rom. 1,16). Wo tym swĕdči Biblija. W tym 
je wona Bože slowo.

Bože slowo mamy jenož w swjatym Pismje. Přez njo 
Boh dźensa k nam rĕči a nam zbožnosć poskića. Biblija 
je potajkim za nas Boži hlos. Tuž wĕrimy, zo njezańdźe.

Hdyž tomu tak je, potom mĕjmy tež cylu dowĕru do 
njeho. Budźmy žiwi po nim, a Bože slowo budźe nam kaž 
clektriski grot, kotryž njewidžomnje moc podawa, zo 
lampa jasnje swĕći.

Tutu moc trjebamy dźensa a w přichodźe a ju tež zmĕ- 
jemy, dokelž je Chrystus prajil:

Njebjo a zemja zahinjetej, 
ale moje slowo njezańdźe.

Njech so w přichodźe hišće tak wjele přemĕni, Bože 
slowo wostanje, doniž swĕt wobsteji.

Aibert-Hrodźišćanski

Z poslednich dnjow Jana Husa
Hižom je  so 560 lĕt minyło po 

sm jerći wulkeho swĕdka Božeje w ĕr- 
nosće J a n a  H u s a .  Při tej přilež- 
nosći chcemy spominać na jeho po- 
slednje dny w tutej časnosći.

Hdyž jeho wołachu na koncil do 
Kostnicy (Konstanz am Bodensee), 
jem u jeh o  přećeljo radźachu, zo by 
tam nješoł. K ral Vacłav IV. wšak 
jeho nuzowaše, zo by tam šoł. Bamž 
hrožeše Čecham z křižnej wojnu, hdy 
by Hus do Kostnicy njepřišoł. Kejžor

Zigmund rubuje, zo so Husej ničo 
złeho njestanje. Ja n  Hus so rozsudźi 
do Kostnicy hić, zo by pokazał swoju 
nadobnosć kaž tež sprawnosć swo- 
jich  myslow a  zo by swĕdčił za Božu 
wĕrnosć. D nja 14. oktobra 1414 so po- 
da na puć. Jeho přewodźowachu nĕ- 
kotři čĕscy knjezojo a zastupjerjo 
Praskeje uniwersity z dwĕmiaj wozo- 
m aj a 30 jĕcharjem i. Do Kostnicy do- 
jĕdźe 3. nowembra 1414. Hus dosta 
najprjedy bydłenje pola wudowy F i-

dy, borze pak jeho zajachu do domi- 
nikanskeho kloštra. Tam wćn ćežko 
schori. Jeho njepřećelam  wšak to 
ničo njew učinješe. Woni bĕchu w je- 
seli, zo m ĕjachu Husa w ruce.

W mĕrcu 1415 da jeho kejžor pře- 
połožić do jastw a na. hrod Gottlieben. 
Tam  jeho k sćĕn je z rjećazom  při- 
kowachu. M adźarska straža jeho stra- 
žowaše, zo n jeby so ze swojimi straž- 
nikami dorĕčeć mohł. Tak bĕ wot 
swĕta dospołnje wotzamknjeny. Z 
jeho listow je  začuć jeho wosamoće- 
nosć. „Tu n je je  žanoho čłowjeka, kiž



by mi radźić mohł, chiba naš smilny 
Knjez Jĕzus.

Ow, kak lubta bĕ mi ruka knjeza 
Jan a  (z Chluma), kotryž so njehańbo- 
waše ju  podać mi wbohemu, tak za- 
ćisnjenem u kecarej, kiž je  z rjećaza- 
mi zwjazany a  skoro wot wšitkich 
poklaty."

Tak bĕ poł lĕta wot swĕta wot- 
rĕznjeny, donižiskončnje jeho přećeljo 
a ćĕscy knjezojo njedocpĕchu, zo by 
před koncilom był z jaw nje přesłyšo- 
wany. Potom přińdźe dołho wočako- 
wany 5. ju n ij 1415. Na ton dźeń bĕ so 
Ja n  Hus jara  w jeselił, přetož potom 
budźe moc swoju wučbu zjaw nje 
přednjesć, kotraž bĕ tak cyle na sw ja- 
te Pismo złožena. Lĕdma pak bĕ za- 
pooał rĕčeć, tak jem u to zakazachu. 
7. a 8. ju n ija  jeho znowa přesłyšo- 
wachu, a to w přitomnosći kejžora 
Zigmunda. B jez koždeho jednanja 
sebi žadachu, zo by so koncilej pod- 
wolił a  wšu swoju wiuobu wroćo wzał. 
23. jiunija zasudźichu jeho knihi, zo 
bychu so spaliłe. Na dnju Jan a  K řće-

N azym a j e  n ĕtk  tež p o s led n je  łop jen o  
w od rĕla

nika (24. 6.) pisa Hus swojim  přeće- 
lam : Zawĕrnje mysłu, zo je  Boh mi 
Was dał jako jańdźelow, kotřiž m je 
słabeho a bĕdneho posyłnju ja w n a j- 
w jetšich pruwowanjach. K ak wulke 
wone bĕchu, su a hišće budźeja, to 
wšehomocny Boh wĕ.

Spominajo na Zigmundowe słubje- 
n je pisa ze zdychnjenjom, wo kak 
w jele łĕpši sudnik bĕ so Pilatus wo- 
pokazał hač kejžor.

Koncił hišće dwojce spyta Husa po- 
hnuć, zo by sw oju wučbu wroćo 
wzał, 1. a 5. ju lija . Hus wšak to n je- 
možeše činić, hdyž chcyše swĕrny 
swĕdk Božeje wĕrnosće wostać.

Hišće dźeń do spalenja posła k e j- 
žor štyrjoch biskopow a z nimi wobeju 
čĕskeju Husoweju škitarjow  knjezow 
z Chluma a  z Duba. Tuž so sćĕhowa- 
ce sta: Kejžorowy dowĕrnik knjez 
Ja n  z Chluma so njedźeržeše přikaz- 
n je  iswojeho njeswĕrneho knjeza, ale 
rĕčeše z Husom cyle spraw nje: „Mi-

štr je  Jan o ! My smy njew učeni ludźo 
a njewĕmy, kiak tebi radźić. Ty dyr- 
biš sam hładać. Hdyž mĕniš, zo sy w 
nĕčim winowaty w tym, štož tebi po- 
rokuja, njehańbuj so, ale daj so po- 
wučić a  wzmi swoje słowa wroćo. 
Hdyž pak po sw ojim  swĕdomju so 
njeouješ winowaty w tym, štož tebi 
w um jetuja, tak n ječiń  přećiwo swo- 
jem u swĕdomju a njehrĕš před Boži- 
m aj wočomaj, ałe wostań riadšo při 
tym hač do sm jerće wuznawajo so 
k wĕrnosći."

Mišter Ja n  nam powĕdaše, kak bĕ 
jem u při přesłyšowanju wĕsty doktor 
rjeknj^ł: ,Hdy by koncil postajił, zo 
maš jenož jedne woko, byrnjež maš 
dwĕ, tak dyrbiš před koncilom při- 
poznać, zo je  tomu tak, byrnjež maš 
dwĕ.‘ Na to bĕ Hus wotmołwił: ,A 
hdy by cyły swĕt mi tak p ra jił a  ja  
mam swoj rozum kaž nĕtkłe, ja  n je- 
bych to mohł připoznać bjez skřiw- 
dźenja swojeho swĕdomja.1

Tu bĕ Hus wułke słowo wuprajił, 
přetož tu dźe wo wulku w ĕc: wo 
swobodu swĕdomja. Won njemožeše 
ničo wroćo wzać, dokelž widźeše, zo 
konciłej w jace zaležeše na mocy a 
diktaturje swĕdomja hač na wĕrno- 
sći. Won by přećiwo swojemu swĕdo- 
m ju činił, hdy by wroćo' wzał. Won 
jenož Boha prošeše wo sćerpłiwosć 
a wobstajnosć w tak ćežkim połože- 
nju. W ta jk e j mysli pisiaše tež swoje 
poslednje łisty swojim  přećełam do 
Cech rozžohnujo so z nimi. Won jich  
prosy, zo bychu Betłehem sku kapałku 
w Praze lubowali, a jich  napomina: 
,Ja  was prośu, zo byšće so mjez sobu 
łubowali, wot dobrych pućow so že- 
n je  njedałi wotdieržeć a koždemu 
wĕrne poznaće přeli.1

W duchu swojeho K njeza a  Zbožni- 
ka wopokazuje won w swojich po- 
słednich chwilach łubosć samo swo- 
jim  njepřećełam . Tak sej won zasw o- 
jeho spowĕdnika wuzwo'łi niajsurowi- 
šeho z nich — Pałeča. ,Pałeč bĕ ke 
mni přišoł a  w jele  ze mnu płakaše, 
hdyž jeho prošach, zo by mi wodał, 
hdyž sym jeho z nĕkajkim  złym sło- 
wom skřiwdźił, předewšĕm, zo sym 
jeho w pism je zełharnika m jenował.1 
Wo samsnym Pałeču dyrbi nĕšto 
rjadkow dałe prajić, zo bĕ won tež 
w tym padźe łhał.

Čwĕlowany a  tola w pokoju a  s<wo- 
je je  wĕcy wĕsty dźe Ja n  Hus sw oje- 
mu poslednjemu dnjej napřećo. 6. ju - 
łi ja  1415 m a koncil sw oje 15. sw ja- 
točne posedźenje w katedrałi. Arcy- 
biskop z Rigy přiwjedźe jeho po mšĕ 
do katedrałe. Wusud so přečita: Won 
m a być spałeny jako keoar. M išter 
Hus chce so wobarać, ałe kardiniał- 
sudnik Zabarelła přikaza straži, zo 
by tomu zadźĕwała.

Hus so klečo modłi za sebje a  aa 
sw ojich njepřećełow. Potom přew je- 
du na małym podesće wotswjećerije, 
to rĕka, zo jem u jeho duchownsku 
dostojnosć wotrjeknu, jeho zjiawnje 
zakliw aju a jeho m jenu ja a jeho jako 
stw jerdnjeneho kecarja  přepodadźa 
swĕtnej wyšnosći. Na hłowu jemu 
sta ja  wusmĕšowacy kłobuk z napis- 
mom „Ecce heresiarcha" — H lej, k a j- 
ki to kecar. K ejžor Zigmund da po- 
kiw, zo by Hus był přepodaty Pfalz- 
skemu hrabi. Ton jeho přepoda mĕ- 
šćanskej straži a katam  (Henker).

Ći jeho wjedu na wotprawnišćo. 
Na tysac wobronjenych a na dwaj 
tysac wćipnych z Kostnicy jeho pře-

wodźuja. Hdyž nimo pohrjebnišća 
přińdu, so tam hižo pala Husowe kni- 
hi. Na łuce před mĕstom je  słoma a 
drjewo přihotowane. Mišter Jan  Hus 
so klaknje a so modli. Katojo jeho 
ćahnu na šćĕpowc, wuslĕkaja jeho 
šat, přiw jazaja jeho k stołpej. Potom 
zapala šćĕpowc, a Hus so modłi a spĕ- 
wa kĕrluše. Hdyž jemu sylne płomjo 
mjezwoči šlipnje, hibnje jenož z hu- 
bomaj. Po krotkej chwiłi wTumrĕje 
w płom jenjach jako 44łĕtny m artrar 
Božeje wĕrnosće. Jeh o  popjeł wot- 
wjezu z karu a rozsypaja jon do Ry- 
na, zo by ničo po nim njezawostało. 
Ale woni su so mylili, přetož Boh je  
wostał, a moc Božeje wĕrnosće je  
wułka.

Na Janu  Husu a jeho poslednich 
dnjach je  tak w jele nadobneho, zo 
njewĕmy, što najprjedy wobdźiwać, 
hač jeho skromnosć abo jeho spraw - 
nosć, hač jeho horłiwosć abo jeho 
rozsudźenosć, jeho pokornosć abo je -  
ho pobožnosć, hač jeho čistosć zmy- 
słenja abo jeho swĕru. To wšaik, štož 
jeho zawĕrnje wułkeho činješe, bĕše 
wĕrnosć, kaž bĕ ju  w B ib liji namakał. 
Je j bĕ won swoje žiw jenje poswjećił. 
Za nju bĕ won wojował hač do 
sm jerće.

Ze stawiznow wĕmy, kak bĕ sebi 
jeho tež reform ator Mĕrćin Luther 
wažił připoznawajo jeho nahłady, 
hdyž bĕ na Lipsčanskej disputaciji z 
Eckom zjaw nje stupił na Husowu 
stronu prajo: ,Hus m ĕješe w mnohim 
praw je1 a hdyž na konou wuzna: ,Po- 
prawom smy my wšitcy — japoštoł 
Pawoł, sw jaty Hawstin a ja  sam tež 
— husića.1

Cesćmy sej Jan a  Husa jako wu- 
znamneho předchadnika reform acije, 
jiako wułkeho swĕdka Božeje wĕrno- 
sće, jako w ojow arja za swobodu swĕ- 
domja. Tak w ostanje jeho pomnjeće 
m jez nami žiwe a žohnowane.

Dr. J . Hano 
(Evanjelicky posoł 13/1975)

Z mojich ekum eniskich  
nazhonjenjow

Połska ewangełsko-łutherska dia- 
konisa Regina W itt z Waršawy před- 
nošowaše na serbskej ekumeniskej 
nutrnosći njedźełu, 21. 9. 1975, w Bu- 
dyšinje:

W poslednim času su kritiske hłosy 
słyšeć wo ekumenizmje. Jedni praja, 
zo so přepomału a słab je wuwiwa, 
druzy zaso mĕnja, zo je  škodny za 
křesćanstwo.

Kritizować wšach je  łochko, hdyž 
so čłow jek při tym njestara wo prawe 
pohodnoćenje a objektiw ne poznaće, 
kak wĕcy steja. A tola je  ekumenizm 
chwałba našeho časa, njech je  tež 
ćežki a komplikowany. Tu njeńdźe 
sta jn je  wšitko hładce. N jech tež je - 
nož zw jeršnje pohladamy, tak widźi- 
my, što je  na tym polu hižom doc- 
pĕte.

Wšitcy křesćenjo so m jen je abo 
bole wobdźĕla w ekumenizmje.

Woni su so zwučili mjez sobu so 
wopytować, so lĕpje zeznać a jedyn 
druheho česćić.

Křesćenjo su spoznali, što jich  
zwjazuje.

Woni su wotkryli jich  zhromadne 
namrĕwstwo.

Woni so zhromadnje modła, čitaja 
w Božim słowje a česća z kĕrlušemi 
swojeho zhromadneho Wotca w n je- 
bjesach.



We w jele naležnosćach jedni dru- 
him pomhaja.

Płodne rozmołwy su so započałe, a 
nĕkotre su hižom dosć daloko postu- 
powałe.

Hdy by samo ekumeniske hibanje 
přestało a njeby so dale wuwiło, tak 
by hižom wulki dar swjateho Ducha

Rjany, n ow y B oži dom  w p o ls k e j wsy

był, ale wone zawĕrnje njepřestanje. 
Křesćenjo so mjez sobu přeco bole 
lubuja, a ta jka lubosć płodźi nowe 
iniciatiwy. J a  n jejsym  jenož jonkroć 
swĕdk była, a to nic jenož w Polskej, 
ale tež na swojich pućowanjach we 
wukraju w njedawnym času. J a  sym 
pobyła w pjeć krajach. Při tym mĕ- 
jach  woči šĕroko wotewrjenej na 
ekumeniske procowanja. Ja  možu za- 
w ĕrnje prajić, zo so w jele, ja ra  w jele 
stawa. Křesćenjo pytaja puće, a njech 
su to druhdy wuske šćežki, zo bychu 
so mjez sobu zbližili a hodźinu zjed- 
noćenja přihotowali. J a  sym so wob- 
dźĕliła na w jele zetkanjach, hdžež 
bĕchu wšelke cyrkw je zastupjene. To 
bĕchu zhromadne modlitwy a tež dis- 
kusije w cyrkw jach a w domach. Na 
uniwersitach so zarjadowachu wose- 
bite posedźenja, kotrež bĕchu zasad- 
nje pod nawjedowanjom profesora — 
katołskeho abo ewangełskeho. Ja  sym 
była na „kongresu młodźiny“ w Tai- 
ze w Francoskej. W Asyžu sym po 
prostwje rektora cyrkw je čitała a 
wukładowała na Božej mšĕ perikopu 
z lista swj. Pawoła. Ja  sym so 
wobdźĕliła na ekumeniskich nutr- 
nosćach w Polskej a  w Jendźelskej. 
J a  sym sobu była na njezapom- 
nitym putnikowanju do Slubjeneho 
kraja, kotrež nawjedowaštaj duchow- 
naj — katolski a  ewangelskl. Zhro- 
madnje smy so modlili — ewangelscy 
a katolscy — w Bethłehem je na mĕst- 
nje Chrystusoweho narodźenja, na 
Golgaće, na drohach w Palestin je, po 
kotrychž je  naš Zbožnik chodźił. Sa- 
mo w awtobusu a w lĕtadle smy so 
modlili wo jednotu wĕrjacych.

Ale křesćanow njew jazu je jenož 
zhromadna modlitwa, ale tež wzajom- 
na pomoc w žiwjenju. J a  rĕču jako 
ewangelska. Tuž chcu přikłady při- 
njesć, kaž smy je  nazhonili w katol- 
skim srjedźišću. Tak so m je na sw je- 
dźenju Wšitkich swjatych katołscy 
studenća prašachu za rowami zasłu- 
ženych čłowjekow na ewangelskim

pohrjebnišću, wo kotrež so nichto 
w jace njestara. Cyłe mustwo je  tele 
rowy r jen je  přihotowało. Druhi raz 
zhonichu wo ćežkej chorosći w swoj- 
b je  ewangelskeho fararja . Tuž młodźi 
katolscy duchowni podachu swoju 
krej za transfuziju. J a  bych mohła 
hišće w jele ta jk ich  přikładow na-

spomnić, ałe čas chwata. N ajłĕpje 
wšak možu swoju mysl wuprajić ze 
słowami swjateho Pism a:

Zbožne su woči, kiž widźa, štož wy 
widźiće. Přetož ja  praju wam, zo 
w jele profetow a kralow su widźeć 
chcyłi, štož wy widźiće, a  n je jsu  jo 
widźeli; a słyšeć, štož wy słyšiće, a 
n jejsu jo  słyšeli.

Zawĕrnje, zbožne su naše woči, zo 
moža widźeć, štož pionĕrojo ekume- 
nizma dočakałi n jejsu , byrnjež bĕchu 
swoje cyłe žiw jenje tutomu hibanju 
poswjećili.

Hišće wo jednym podawku chcu 
wam rozprawjeć, kotryž je  hłuboki 
zaćišć na m nje činił. J a  bĕch raz w 
Homje ze sotru Joanu, francyskanku, 
wopytała W atikanski sekretariat za 
Jednotu křesćanstwa. Duchowny se- 
kretariata nam praješe, zo bamž P a- 
woł VI. z wulkej dowĕru a dobrymi 
přećemi na nas spomina, kotřiž smy 
ze wšelkich křesćanskich cyrkwjow 
w Rom je, a zo rady ta jkich  w aw- 
diency přijim a. Nazajtra dostachmoj 
ze sotru Joanu pisomne přeprošenje 
z W atikana na priwatnu awdiencu. 
Tuž stejachm oj hižom na třeći dźeń 
po naju přijĕzdźe do Roma před 
bamžom Pawołom VI. Won naju pol- 
sce powita: Budź chwaleny Jĕzus 
Chrystus. Potom wšak francosce dale 
hromadu rĕčachmy. Bamž z lubymi 
słowami wupraji swoju radosć, zo 
bĕchmoj k njem u přišłoj na ekume- 
niske wašnje dwĕ sotře z dweju cyrk- 
wjow. Won nam aj w jace kroć wu- 
p ra ji: Ja  so W amaj dźakuju, wutrob- 
n je dźakuju. Zo bychu tola borze kře- 
sćenjo wšelkich cyrkwjow so takle 
m jez sobu lubowali. To našu wutro- 
bu napjelnja z nadźiju, zo budźe 
zjednoćenje cyrkwjow wĕsće doko- 
njane. W aju zhromadne putnikowa- 
nje do Roma je  znamjo a zawdawk 
jednoty.

Moj so potom Pawołej VI. dźako- 
kowachmoj za wšitke jeho ekumeni- 
ske skutki a słowa, za jeho poćahi

k njekatolskim  cyrkwjam, za jeho 
wopyt pola Rady cyrkwjow w Genf je, 
za jeho zetkanje z prawosławnym pa- 
triarchom  Atenagorasom I., za jeho 
zhromadne modłitwy z protestantami 
w A w straliji atd.

Pawoł VI. na to ja ra  žiw je wot- 
mołwi, zo so dotal hišće n je je  dosć 
stało a zo ma wotpohlad w tej wĕcy 
w jace činić, dokelž je  zjednoće- 
nje nadawk a žedźenje cyrkwje. Won 
naju namołwješe, zo bychmoj wu- 
tra jn e j wostałej na droze zhromad- 
neho procowanja wo jednotu. Won 
tež napominaše, zo bychu dobre po- 
ćahi byłe mjez wšitkimi, kotřiž so wo 
tu wulku wĕc procuja, so za nju mo- 
dla a swoje žiw jenje za n ju wopruja. 
Postrowy mi přepoda na mojeho fa- 
rarja, pod kotrymž wukonjam swoje 
diakoniske dźĕło.

Bamž Pawoł VI. naju  žohnowaše a 
přepoda sotře Jo an je  rožowc a mi 
m edaljon swojeho pontifikata.

Drozy bratřa a sotry, mi je  ćežko 
ze słowami wuprajić, kak hłuboki za- 
ćišć je  na m nje činił Pawoł VI. Jeho 
dobre začuwanja, jeho dobroćiwosć a 
pokornosć je  m je  zahoriła. J a  čujach, 
zo rĕčach z čłowjekom, kotryž je  
Chrystusej blisko. Tołe z'ičuwanje 
wobchowam w duši cyłe swoje žiw je- 
nje. J a  chcych rad wam nĕštc wo tym 
prajić.

To pak n je je  hišće wšitko. Cyłe 
naju pućowanje do Roma je  m je wo 
w jele wobohaćiło. Zhromadnje so 
modlichmy w katakombach, w Kolo- 
seju, při rowach japoštołow Pĕtra a 
Pawoła a tež při sarkofagu dobreho 
bamža Jan a  X X III ., kotrehož tež my 
łubowachmy. Won bĕ nas mjenował 
„hišće dźĕlenych bratrow“. Won je  
jako prĕni bamž w łubosći k nam rĕ- 
čał. Jeho lubosć je  dokonjała, zo tež 
my njekatolscy sebi jeho wažimy ja - 
ko wotca wšĕch křesćanow.

Modlmy so, bratřa a sotry. zo bych- 
my po jeho přikładźe byli nošerjo 
mĕra, pokoja a znjesliwosće. Jenož 
Chrystusowa lubosć može m urje mjez 
nami přewinyć a mosty jednanja 
twarić.

Ewangelska mjez 
putnikowarjemi

Daloko přez hranicy Polskeje je  
znate koždolĕtne putnikowanje kato- 
likow na Jasnu Goru w Censtochowje 
— to je  wokrjesne mĕstno z nĕkak 
200 000 wobydlerjem i w juhu Połske- 
je. Znate je  tuto mĕsto wosebje dla 
swojeho w lĕće 1382 załoženeho kło- 
štera z wulkej, krasnej cyrkwju. 
W ołtar jed neje  kapałki tuteje cyrk- 
w je pyši stary wobraz M arje z dźĕ- 
ćatkom — „Čorna Madona" abo tež 
„Maćer Boža Čenstochowska", tak 
m jenuja tuton wobraz. Won je  bo- 
haće wuhotowany ze złotom, diaman- 
tami a druhimi drohoćinkami. Zw jet- 
ša je  zamknjeny we w ołtarju, kotryž 
so jenož wotew rja na wosebitych 
swjedźenjach. K  tutomu wobrazej 
putnikuja kožde łĕto tysacy w ĕri- 
wych katolikow z cyłeho swĕta.

Putnikow anje wjedźe wot W arša- 
wy w 9 dnjach po 243 km dalokim 
puću do Čenstochowa. Prĕni raz po- 
dachu so putnikowarjo na tuton puć 
w lĕće 1711 pod nawjednistwom



..Zjednoćenstwa pjeć ranow Chrystu- 
sa“. Z tutoho časa wotmĕwa so put- 
nikowianje kožde lĕto — samo w na j- 
horšieh časach wojny, tehdom wĕzo 
skradźu. W małych skupinkach bĕža- 
chu hustodosć po noeach.

Putnikow anje ma pokutny raz a 
ste ji w našim času pod hłownej my- 
sliu:

Dorozumjenje mjez wšitkimi 
čłowjekam i a narodami.

Nawjedowar dźensnišich putniko- 
wanjow je  muski klošterski rjad  Pau- 
linow we W aršawje. Lĕtuše putniko- 
w anje bĕše 259. a steješe pod he- 
słom :

W ujednanje a zjednoćenje z 
bratram i a sotrami w swj. 
Duchu.

Na puć poda so nĕkak 18 000 w ĕri- 
wych, mjez nimi na 2 000 wiukraj- 
nych. Je  hižo z dobrej tradiciju, zo 
so tež katolscy Serb ja  wobdźĕla. Tak 
bĕše tam tež lĕtsa skupina serbskich 
katolskich młodostnych. Za koždeho 
z mas bĕ to njezapomnite dožiwjenje.

Srjedu rano, 6. 8. 1975, hromadźa- 
chu so putnikowarjo we W aršawje. 
Po Božej mšĕ w cyrkwi swj. Duchia 
podachu so syły ludźi na puć z cen- 
truma Waršawy w smĕru do Čen- 
stochowa — zwoprĕdka hišće bjez 
kruteho porjadka. Po puću přez mĕ- 
sto přidružichu so hišće mnozy, stu- 
pajo cyle jednorje do rjad a pućowa- 
cych. Wĕzo je  kruty porjadk za tajku 
hobersku syłu ludźi nuzny, kotraž 
ćehnje daloki puć — nimale 250 km — 
husto po hłownych drohach. K  tomu 
rozdźĕli so ćah putnikowarjow na 17 
skupin. To so sta w připołdnišim času 
w předmĕsće Waršawy. Kćždy putni- 
kowiar słuša do jed neje skupiny, w 
kotrejž ma hač do Čenstochowy bĕ- 
žeć. Koždy dosta dwĕ znamješce, jed- 
ne powšitkowne a  jedne sw ojeje sku- 
pińy, k tom.u tež putnikowanski wu- 
pokaz, na kotrymž je  widźeć M aćer 
Boža Čenstochowska a  Pĕtrowska 
cyrkej w Romje. Znam ješce ma kož- 
dy widźomnje na drasće nosyć. My 
Serb ja  m ĕjachm y k tomu hišće mo- 
dro-čerw jeno-bĕły banćik.

Koždy putnikowar dosta tež pisom-

Krabat-mišter
Nĕmsko-Serbske ludowe dźiwadło je  

jako prĕnju hru noweje doby pokazało 
druhi dźĕł „Krabata“. Što pak ma 
křesćan činić z kuzłarjom, kiž dźĕła 
ze swojim „Chorokterom“ ? Njezaka- 
za nam druha Boža kaznja raznje po 
Lutherowym wukładowanju wšo ku- 
złowanje?

Ja  sebi mysłu, zo m išter K rabat za 
nas dźensnišich křesćanow n je je  
strach za našu wĕru, ru n je tak mało 
kaž jako wučomc, kotrehož smy w prĕ- 
nim dźĕlu widźeli. My n jejsm y spyto- 
wani, kuzłować kaž won. My widźi- 
my we wšĕm ludowu bajku.

Awtor je  w tutej hrĕ Krabata wo- 
sebje wuzbĕhnył jako rjeka a dobre- 
ho přećeła serbskeho łuda. Krabat 
swoju moc njeznjewužiwa, ale dru- 
him a sebi z nuzy pomha. Zo jako 
słužownik sakskeho krala nudle a 
druhu jĕdź do wakow a krokawow 
přemĕni, je  njewinowaty žort. Fatał- 
ne wĕzo bĕ, zo so to sta w přitomno- 
sći turkowskeho sultana. K rabat bĕše 
atentat na krala wotkrył. Woni pak 
winu na kuzłarja suwachu a jeho do 
jastw a tyknychu. Z toho dalše kom-

ne instrukcije.
Jak o  putnikowar płaći jenož ton, 

kiž je  jednej skupinje přidźĕleny.
Koždy ma putnikowianski pcrjadk 

wobkedźbować.
Kupanje po puou je  zakazane.
Zadźĕłanje wohenjow a kurjen je  

w lĕsach je  zakazane.
Putnikow anje je  pokutny akt, tuž 

ma knježić duch modłitwy, woporni- 
wosće a  lubosće.

Z instrukcijow  spoznaje so tež 
plan: hdźe budźeja přestawki, hdźe 
budźe so přenocować, kełko kilome- 
trow na koždy dźeń přińdźe atd.

Na čole koždeje skupiny nosy so 
,,łizak“. To je  z kwĕtkami a  pisanymi 
bantami wupyšena žerdka, na kotrejž 
widźiš čisło skupiny. W koždej sku- 
pinje su tež fanarjo a  mniša, kotřiž 
skupinu duchownje zastaraja. Woni 
přez mikrofony naw jeduja modlitwy 
a spĕwanje, podawaja inform acije 
wo kra jin je , wsach, mĕstach, cyrk- 
w jach a, kloštrach a štož je  hewak 
po puću widźeć a nazhonić. Druhdy 
słyšachmy tež krotke přednoški wo 
myslach putnikowanja.

W našej skupinje bĕše wĕzo w jełe 
w jace Polakow hač Serbow, a tola 
so rožowc po dźĕlach tež serbscy mo- 
dleše. Połacy nas prošachu, zo bych- 
my jim  serbske modlitwy naipisiali, 
dokełž chcychu z nami so serbsce 
modlić, kaž my borze z nimi jich  
polske modlitwy spĕwachmy. Po pu- 
ću spĕwachmy tež serbske kĕrluše, 
młodostne a tež narodne spĕwy, ko- 
trež jedyn z nas na g itarje přewodźe- 
še. Polacy rad sobu spĕwachu, znaj- 
m jeńša refreny. Dołho n jetraješe, a  
wšitcy wĕdźachu, zo su „Łužyčany“ 
mjez nimi, kaž nas Polacy m jenuja. 
Woni so za nas zajimowachu a chcy- 
chu w jele wo nas zhonić. Hdyž so ze 
słowami dorĕčeć njemožachmy, pom- 
hachu gesty. Nĕkotři z nas bĕchu hi- 
žom husćišo w Polskej pobyli a rĕča- 
chu tutu našej serbšćinje jara  podob- 
nu rĕč praw je derje. Borze wšak 
bĕchmy sej wšitcy to a druhe polske 
słowo a hrončko nawuknyłi a rad 
swoju wĕdomosć nałožowachmy

T. G. (1955)

plikacije nastachu.
Tak možeš swoje wjesele mĕć na 

wustupowanju tutoho mudreho pa- 
choła. Prjedawši serbski dźiwadłow- 
nik Hartmut Oehme je  z njeho sčinił 
wusławnjeneho serbskeho rjeka, kiž 
je  pječa wobsedźał kubło we Wulkich 
Zdźarach. Wĕzo ma hra tež swoje 
njejasnosće a njedostatki. Wona chce 
być kritika towaršnosće tehdomniše- 
ho časa, štož so spisowaćelej přeco 
tak praw je njeporadźi. Dobra režija 
čĕskeho režisera Pravoša N jebjeske- 
ho a wubĕrna inscenacija je  w jełe 
wurunała. Na ta jk e  w ašnje skutkuje 
hra kaž romantiska a mystiska rewi- 
ja. Naši serbscy dźiwadłownicy su tež 
ton raz swoje najłĕpše dali.

Hra bĕ prĕnje serbske předstajenje 
w nowym, modernym domje, kiž mo- 
že so zaw ĕrnje widźeć dać. La.
My dešćik mĕrjachmy

Z dźĕćacych lĕt hinak njeznaju, 
hač zo doma — w serbskej hołi — sta j- 
n je  ćerpjachm y pod suchotu.

Hač drje naša młodźina dźensa zro- 
zumi, zo my tehdom jako šulske dźĕći 
zaw ĕm je ćerpjachm y widźo brune 
wuparnišća w dźećełu, zwjadłu nać

runklicy, wusmahnjene polne puće?
Zrudnje hładachmy, kak so słonco 

wšĕdnje čerw jene chowaše. Zaso bu- 
dźe „rjane“ wjedro! Zawĕrnje rjane 
w jedro by było, hdy by šo dny dołho 
kidało, štož z n jeb jes može.

Hdyž so raz pokapa. To njebĕ žana 
pomoc.

N jech bĕ tež pokrjepjene. To drje 
bĕ wo nĕšto w jace, ale dawno nic 
dosahace.

Hdyž bĕ so tak našło, zo bĕ z třĕ- 
chow bĕžalo. To bĕ hižom lĕpje.

W suchim času prĕnje luže na pu- 
ćach. To bĕ stroštniši napohlad — 
krotke wokřewjenje.

Hdyž bĕ tež spody štomow mokre, 
bĕ to jasne znamjo, zo bĕ so to j- 
što našło.

Dny dołho dyrbješe so dešćować, 
zo njeby płuh w jace suchi popjel 
wuworał.

Tele horce sušace rańše wĕtry wu- 
ćahnychu tež posledni kusk włohi. 
Zadosćiwje hladachmy k wječoru, 
hač so snano tola n jepočnje mročić. 
K ajke zbožne w jesele tež za nas dźĕ- 
ći, hdyž bĕ so rjen je  našło. Potom 
skakachmy radostnje přez a do ćop- 
łych łužow z cyłej šiju  w ołajo: 

Dešćicka so kapa, 
hdźe je  m oja łapa?
Dešćika so łije, 
hdźe su moje črije?

ttwojacLtor
Serbske katolske wosady su swĕr- 

neju serbskeju duchowneju, nadob- 
neju čłowjekow zhubiłe.

Stwortk, 4. septembra 1975, dopoł- 
dnja je  doćerpjeł N jebjelčanski farar 
dr. Pawoł Horjeń. Njedźelu, 31. aw- 
gusta, bĕ so ze swojej wosadu, kotrejž 
bĕ 12 lĕt swĕru słužił, z hnujacymi 
słowami rozžohnował.

Štwortk, 11. septembra, 1975, je  
zbožnje a m ĕrnje wumrĕł farar na 
wumĕnku, duchowny rada Mikławš 
Just, po tym zo bĕ hakle 11. 8. 1975 
w kruhu swojich najblišich woswje- 
ćił 90ćiny a na samsnym dnju tež 
swoju 64. ročnicu mĕšnistwa.

Mikławš Ju st narodźi so 11. 8. 1885 
w Kukowje — w rodnym domje tež 
swoju nadobnu dušu wudycha.

Jeho ćĕło steješe na marach we 
Wotrowskej cyrkwi, w kotrejž je  
njebohi 29 lĕt jako dušepastyr skut- 
kował. Nacije jeho na pjeć łĕt ze Ser- 
bow do Pirny wuhnachu. Po w ojnje 
bĕ so do Wotrowa wroćił a tam dale 
słužił hač do łĕta 1964. Won bĕ jedyn 
z poslednich hišće žiwych chowan- 
cow Serbskeho seminara w Praze.

N jech wotpočujetaj w m ĕrje, a 
wĕčne swĕtło swĕć jim a j!

Njeswačidlo. Z 4 priwatnymi wo- 
zami smy wutoru, 7. 10. 1975, w Mo- 
sće (ČSSR) pobyli, zo bychmy sej 
transport cyrkw je wobhladali, kotruž 
wo 841 m přestaja na nowe mĕstno. 
Snano možemy w hodownym čisłe 
trochu nadrobnišo wo tym rozpra- 
wjeć.

Pomhaj B6h, Casopls ewangelskich Ser- 
bow. — Wuchadźa jćn k rćć  za mĕsac z li- 
cencu čo. 417 Nowinarskeho zarjada pola 
předsydy M inisterskeje rady NDR. — R ja- 
duje Konwent serbskich ewangelskich du- 
chownych. -  Hłowny zamołwity redaktorr 
superintendent Gerhard W irth -N jesw a - 
čidlski. — Ludowe nakladnistwo Domo- 
wina. Budyšin. — Cišć: Nowa Doba, ćiSćer- 
n ja  Domowiny (111-4-9-1816)


